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CALAVERA INDIGNADA 
¡Lladres!... ¡Uadrcs , que m'han robat les «pantorrllles»! 
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OTOMNAL 
DE LES MEMÒRIES D'UN DEPENDENT DE COMERS 

Fa dies que'ls dies curtegen. A la botiga encenem el llum 
a les quatre. De fulla seca no n'he vista cap, però he llegit 
en la revista Avarií y Foris una poesia que'n parlava; de
vem estar en plena tardor. Aniré a passejar per la Rambla. 
En el carrer ont treballo, ja no sabem si els arbres desfullen 
per l'Abril o pel Novembre. Me sembla que havia sentit a 
dir que pel Novembre. Demà de bon matí ja n'estaré en-
terat. 

: •% 
SI, realment, pel Novembre: ja comensen a desfullar els 

platansde laRambla.Es clar—«¡enqué estava pensant?:—quan 
a casa's guarneixen els aparadors ab corones mortuòries y 
trèiem del magatzem les capses de milenes y calsotets de 
llana, es que s'acosta la diada de Tots Sants. Tots Sants, 
morts, boires, melengia, fulles seques, moniatos y panellets, 
se corresponen; s í , s'han correspost sempre. Ja estic 
orientat; 

¡Quina cosa més curiosa! He vist en els llocs de les flo
ristes uns cèrcols d'esparraguera que imitaven grollerament 
un dipòsit de neumática d'automobil. ¡Quina gràcia! Y còm 
riurà, la Teresila, quan li digui. Verament les corones de flors 
naturals que's muntin ab allò... No hi hà com les corones de 
violes artificials o les de fantàstics pensaments d'atzabaig, 
pera imposar serietat. 

» 
* * 

Quins dies, aquets,:més amoinadors. La venda d'obgectes 
funeraris s'ha d'efectuar sense parlar massa alt ni massa 
alegrement, en dramàtica y digna positura. Es clar que no 
cal somriure ni mirar intencionadament a la compradora. Si 
aqueixa arriba endolada, es precís enarcar les celles, deixar 
els brassos pengim-penjam y acompanyar la paraula inicial 
del tráete ab un sospir.—Digui... ¡Ah!—¿Corones?—fa ella, 
y les hi ensenyem. Entre tant se moca ab el blanc mocado-
ret. ¡Oh, còm m'agraden les viudes joves que tenen el nas-
set un poc envermellit! No heu vist pas ningú més indecís 
que una viuda enfront del taulell cobert de flors de crespó y 
rams de porcelana. 

—¿Que era ros, el marit de vostè?—les insinuem, ab deli
cadesa.—Allavors prengui aquesta, que li anirà perfecta
ment.—Sense l'indicació no acabarien mai. Es precís tenir el 
dò de gents pera vendre semblant género . S'ha d'esser 
galant y respectuós a la vegada; s'ha de saber plànyer y es
coltar histories íntimes, y provocar l'explicació ab mots 
compassius y sense demostrar curiositat. 

Ab les que venen de mitg dol no calen tants compli
ments. Acepten una galantería, no's moquen tant sovint com 
les altres y, com que'l dolor es més umortiguat pel temps. 

enllesteixen més depressa y no cal escarrassarse en férleshi 
veure que la mort es inevitable y que jquè hi farem! 

Aquest any l'amo ha decidit treure'l lloro de la botiga. 
Les havia pegades en cantar allò de la Marina: *A beber, á 
beber y apurar, las copas de licor...». Es un acte previsor que 
jo tindré ben present pera quan tingui botiga y tingui lloro. 
No obstant, me sembla que aquest any m'hauré enamorat. 

L'afecció l'he sentida de resultes d'un regateig furiós: 
que tretze, que tretze y mitg, que catorze y un ral, que 
quinze.—¿No?...Doncs,/Tw.w/TtoW/—Tenia uns ullscom dos 
carbons y's mossegava els llavis, y he acabat per donarli ia co
rona a qualsevol preu, y ab ella el cor. LI he dit que voldria 
ésser el difunt. Això era abans d'ahir, y avui ha tornat a com
prarse unes mitges. Jo no sabia lo què'm pescava. Demà 
tinc que enviarli la corona y les mitges en un mateix paquet. 
Estic per durli jo y ajonollarme al ferli'n entrega. ¿Y si vin
gués a obrir la criada? 

Acabo de vendre la corona de més preu. Se l'han empor-
tada en automóvil. Jo no sé ab què'm flcso, però estic segur 
que era una marquesa; lo que sé del cert es que m'ha donat 
Una pesseta falsa. L'acompanyava un senyor jove, que li ha 
agafat dissimuladament la mà dues vegadesi Y la corona era 
pera l marit. En la cinta hi havia un inolvidable esposo. A 
mi ningú m'enganya. 

He passat un ralo molt amarg. Ara resulta que la regate
ra no compra pas les corones pera'l seu ús. Les revén, y s'en
carrega de posaries als ninxos per compte d'altre. Ademés, 
l'he vista passar al costat d'un tinent de cavalleria, d'aquells 
que porten un cap de mort a la gorra. M'he posat tan concl-
rós, que'l principal m'ha felicitat.—Això es una cara com cal 
pera'l negoci de la diada—m'ha dit. Ab l'excusa d'anar a IV.s-
cusal, he arribat fins a veure èl lloro, en el cel-obert. Ja sa
bia un tros més de la cansó: «...que el vino hará olvidar las 
penas del amor». La Providencia m'avisava per boca del 
llorito. 

« • 

¿Aniré al cementiri? ¿Tornaré a veure a la traidora? Si 
sapigués enfront de quina tomba anirà a resar la marquesa 
de la pesseta falsa... ¡AI menys no ho perdria tot! 

Copiat literalment. 

P. BERTRANA 
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E M O T I O N A R I U M *' 
(CRÍTICA & C O N S T R U C C I Ó ) 

De les tres condicions en vir tut de les quals un imbècil 
pot simular el talent 

No us podeu imaginar fins a quin punt el nostre antig 
amic, senyor Mestall, era sensible a la triple influencia de la 
literatura perfumada, de les ornamentacions de cementiri y 
de les secretaries a perpetuïtat. 

Fa molt temps que no tinc l'honor de saludarlo, emprò'm 
sembla que l'estic veient ara: gras, molt gras, y això es tot: 
fins al punt de venirli justa la definició diderotiana: 

«mantega organisada»... 

Bueno; aquí teniu: hi hà maneres de definir definitives. 
N'hi hà que no ho són tant. N'hi hà que no ho són gens.— 
¿D'acord? Doncs el personatge del qual es qüestió ara, està 
definitivament definit, si, recordantvos que en Diderot va 
deixar correr—aixls, com qui no diu res—allò de «mantega 
organisada», us ficseu que ab aquets mots queda pintat 
l'amic. 

Però pintat pera sempre y d'una manera integra. 
Ventatges de la memoria, judiciosament aplicada als ave-

niments y als homes del dia. 

*** 

Un home del qual se pot dir justament que es «mantega 
organisada», dona una literatura, y un art, y una posició... 
Una posició social: ben entès . 

Hi hà una manera infalible de simular el talent, y es una 

(•) Tenim el gust d'oferir als lleRldors de l /BSQUELU els fruits d'una 
Ploma subtil, inconcguda encara. Baix el nom seriós ú'Hmolwnarium des-

discutible. No hi hà perquè anomenar al mestre- Lo cert es que 1 nostre 
setmanari tindrà un aire de trascendentalilat que'l farà mengivol als qui 
«ois aimen els fruits Intelcctunls ben madurs y sucosos. E l nostre incògnit 
colaborador ens reconciliarà ab els erudits y ab els literaris de levita. 

N. de laR. 

condició que la Naturalesa, gentil, ofereix a l'imbecil pera 
que se'n aprofiti:—no vull avensar res; vosaltres deduireu: 

¿Quina us sembla la nostra facultat-princep? La Sensibi
litat, ¿veritat? Just: la Sensibilitat. Ab la Sensibilitat no hi hà 
bromes, no; fóra de lo que pahissianament anomenaríem 
tessitura central, desseguida Ella traeix—o per excés o 
per defecte—un cervell, una ànima. 

Doncs mireu quin joc d'escamoteig: tot mantega orga
nisada escamoteja la Sensibilitat sense esfors, com aquell 
qui no fa res, ab la Natura com a complis. 

Literatura d'acta de secretari consciensós: heusaquf la 
primera condició que cal a l'imbecil, en la simulació gens di
fícil de la qual es qüestió aquí... 

¿Gens difícil, diem? 
Sí. Y per la següent raó (aquí, en aquest Emotionarium, 

sempre serà Qüestió de raonar, 
ben advertits): 

Que, això es, no n'hi hà 
prou ab aquesta facilitat que té 
el mantega organisada pera 
restar insensible,—impassible. 
Sinó que es precís, ademés,— 
¿cóm ho diríem?,—condicions 
d ' a m b i e n t . — T r o b o que fa 
molt, l'ambient. 

Un règim de Tonticracia, 
no hi hà dubte, es la segona 
condició que cerquem aquí, en 
el problema posat suara. 

Condició, doncs, imposa
da per la Naturalesa, condició 
imposada per la Societat. Això 
són les premises . Ara, po
seu al mantega organisada en 
un quartet baix de sostre, ab 
llum artificial tot el dia, ab un 
criat a les seves ordres, y dó
tenlo d'una quantitat de reve
rencies y rialles amables pera 

DAVANT D E L S E U -JO» MORT 

¡Pobre de mi!. . ¡Cóm dec haver quedat, 
que ni'm coneixo jo mateix!... 

J 
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C A L A V E R A D A 

- D i u que l'Aiunlament hn obert un concurs 
de faixades .. ¿Qué'U sembla si hi enviava la 
meva? 

cada visitador del seu quartet; poseuli una ploma als dits y 
deixeulo estar ja: una solució molt diluida d'aigua tèbia ab 
sucre y llimona, ab unes gotetes de Taine y un extret poc 
tòxic d'en Menèndez Pelayo, resultarà sempre l'aixaropet 
ab el qual el nostre «home de lletres» se guarirà dels seus 
catarrets literaris. 

Sense cap emoció y sense cap destorb, vosaltres veureu 
còm el mantega organisada diserta, diserta, diserta,—sense 
adonarse'n, com el personatge de Molière. 

Us ho juro—us ho juro com a debut de VEmolionarium, 
—hi han definicions definitives. 

L'ESTUDIANT DE¡L'ENTUSIASME 

MUNICIPALESCA 
Todos esos lenguaraces, 

espadachines de oficio, 
no son más que frontispicio 
¥ de poca alma capaces. 

Aquets versos del Tenorio encaixen perfectament en el 
modo de comportarse dels nostres concejals. Molta llengua, 
molta patxoca, molt rumbejar y presumir, en tant que dura 
la moma. Apacibilitat, modestia y correcció auan, després 
de quatre anys de gallejar per aquets carrers del dimoni, se 
veuen reduits, per imperi de la llei, a tornar a caseta y con
fondre's, els més, ab la massa anònima de ciutadans obrers 
que, a diari y en mitg de l'indiferència general, passen pel 
nostre costat sense que la seva presencia ens produeixi fret 
ni calor. 

Esle hombre es una fiera; 
nada le ataja ni altera...' 

la gent creu, després de llegir les ressenyes de les ses
sions municipals, sense pensar que, en rigor de veritat, es 
la fiera un manso anyell, que malmet a I Ajuntament un r i 
gor y una energia que millor estarien pera esquivar els re-
ganys y els cops de la dóna, sempre que, per haverse allar
gat la discussió un xic més de lo regular, arriba tard a casa 
seva. 

El regidor, més que ningú, desmenteix rodonament els 
coneguts versos de 

siempre vive con grandeza, 
quien hecho á grandeza está. 

La vida regidoril es curta. Y per més que s'esforsi, l'ho-
me, en no pensar en l'endemà, per més que 

en brazos del vicio, 
desolado, se abandone, 

fa el temps el seu camí. Marca, el rellotge de la vida, un 

L'ULTIM V I A T G E 
E l sepultnrcr: ¡Alsa, amigo!... lAIxò es anar a la torrel 
E l mort: - S I . però no'm tombeu lunl la cnlxa... ¿No veieu, bon home, que Ics snnRS se in 

pujaran al cap? 


